
Valstybinės lietuvių kalbos komisijos  
2010–2012 metų strateginis veiklos planas 

 

1 LENTELĖ. 2009–2010 METŲ PROGRAMŲ, PROGRAMŲ TIKSLŲ, UŽDAVINIŲ IR PRIEMONIŲ ASIGNAVIMŲ SUVESTINĖ 
     

           

Valstybinė lietuvių kalbos komisija Kodas 90 900 1576 

(asignavimų valdytojas) 

         
 

    (tūkst. litų) 

Įvykdyti 2009 metų asignavimai Patvirtinti 2010 metų asignavimai 

iš jų iš jų Strate
-ginio 
tikslo 
kodas 

Prog-
ramos 
kodas 

Prog-
ramos 
tikslo 
kodas 

Užda-
vinio 
kodas 

Prie-
mo-  
nės 

kodas 

Programų, programų tikslų, uždavinių 
ir priemonių pavadinimai 

Funkci-
nės 

klasifi-
kacijos 
kodas 

Tarp-
institu
cinės 
progra
-mos 
kodas 

iš viso išlai-
doms 

darbo 
užmo

-
kesčiu

i 

turtui 
įsigyti 

iš viso išlai-
doms 

darbo 
užmo

-
kesčiu

i 

turtu
i 

įsigy
ti 

01     

Užtikrinti lietuvių kalbos, kaip 
valstybinės, statusą, jos funkcio-
navimą ir sklaidą visose viešojo 
gyvenimo srityse 

01. 06. 
01. 03 

 1181,0 1175,8 674,0 5,2 1095,0 1095,0 585,0  

01 05    
Teisinė ir administracinė valsty-
binės kalbos priežiūra 

01. 06. 
01. 03 

 1181,0 1175,8 674,0 5,2 1095,0 1095,0 585,0  

01 05 01     

Išsaugoti valstybinės kalbos 
statusą, organizuoti kalbos normi-
namąją veiklą, užtikrinti jos 
tęstinumą ir sklaidą 

01. 06. 
01. 03 

 1181,0 1175,8 674,0 5,2 1095,0 1095,0 585,0  

01 05 01 01   
Vykdyti teisinę ir administracinę 
valstybinės kalbos priežiūrą 

01. 06. 
01. 03 

 1181,0 1175,8 674,0 5,2 1095,0 1095,0 585,0  

01 
 

05 
 

01 
 

01 
 

01 
 

Užtikrinti Valstybinės lietuvių kal-
bos komisijos sekretoriato veiklą 

01. 06. 
01. 03 

 1181,0 1175,8 674,0 5,2 1095,0 1095,0 585,0  

02     

Užtikrinti visuomenės poreikius 
tenkinančių lietuvių kalbos normų 
sklaidą, kalbos mokslo ir 
taikomosios kalbotyros plėtrą, 
skatinti kalbos paveldo apsaugą 

01. 06. 
01. 03 

 2072,0 2072,0   1720,0 1720,0   

02 06       
Tarmių ir etninių vietovardžių 
išsaugojimas 2001–2010 m. 

01. 06. 
01. 03 

 437,0 437,0   348,0 348,0   

02 
06 
 

01 
     

Lietuvių kalbos tarmių įrašų 
fondo, pritaikyto prie šiuolaikinių 
reikalavimų, sudarymas 

01. 06. 
01. 03 

 200,6 200,6   172,0 172,0   
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02 06 01 01   
Sukurti išliekamąjį lietuvių kalbos 
tarmių įrašų fondą 

01. 06. 
01. 03 

 89,2 89,2   89,0 89,0   

02 
 

06 
 
 

01 
 
 

01 
 
 

01 
 
 

Remti darbo grupę, atliekančią 
LKI dialektologijos fondų 
archyvavimą (Tarmių fonotekos 
kūrimas) 

01. 06. 
01. 03 

 32,8 32,8   32,9 32,9   

02 
 
 

06 
 
 

01 
 
 

01 
 
 

02 
 
 

Remti tarminių duomenų iš 
etninių lietuvių kalbos punktų 
pagal „Lie-tuvių kalbos atlaso“, 
„Europos kalbų atlaso“ ir kitas 
metodikas rinkimą 

01. 06. 
01. 03 

 26,8 26,8   26,5 26,5   

02 
 
 

06 
 
 

01 
 
 

01 
 
 

03 
 
 

Remti darbo grupės, atliekančios 
Tarmių duomenų skaitmeninimo 
ir paieškos sistemos kūrimo 
darbus, veiklą 

01. 06. 
01. 03 

 29,6 29,6   29,6 29,6   

02 06 01 02   
Skelbti tarmių įrašų fondų 
medžiagą 

01. 06. 
01. 03 

 111,4 111,4   83,0 83,0   

02 06 01 02 02 
Remti darbo grupę, rengiančią 
Lietuvių tarmių tekstyną 

01. 06. 
01. 03 

 43,0 43,0   43,0 43,0   

02 06 01 02 03 

Remti darbo grupę, kuriančią 
Šiaurės rytų vilniškių ploto 
tarminės medžiagos bazę 

01. 06. 
01. 03 

 40,0 40,0   40,0 40,0   

02 06 01 02 04 

Remti darbo grupę, vykdančią 
projektą „E. Grinaveckienės Jur-
barko apylinkių kartotekos skait-
meninimas ir mokslinis tyrimas“ 

01. 06. 
01. 03 

 28,4 28,4       

02 06 02     
Mokomosios medžiagos apie 
tarmes rengimas ir leidyba 

01. 06. 
01. 03 

 50,7 50,7   49,9 49,9   

02 
06 
 

02 
 

01 
   

Mokomosios medžiagos apie 
tarmes rengimas, leidyba ir 
mokyklų bibliotekų aprūpinimas ja 

01. 06. 
01. 03 

 50,7 50,7   49,9 49,9   

02 
 

06 
 

02 
 

01 
 

02 
 

Remti darbo grupę, rengiančią 
knygelių rinkinį „Lietuvių kalbos 
tarmės mokyklai“ 

01. 06. 
01. 03 

 27,4 27,4   27,4 27,4   

02 06 02 01 03 
Remti mokomosios medžiagos 
apie tarmes leidybą 

01. 06. 
01. 03 

 20,0 20,0   20,0 20,0   

02 
 

06 
 

02 
 

01 
 

04 
 

Remti ekspertų, atliekančių moko-
mųjų ir kt. leidinių apie tarmes 

01. 06. 
01. 03 

 3,3 3,3   2,5 2,5   
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    ekspertizę, darbą  

02 06 03     
Tarmių  medžiagos publikavimas 
(mokymo ir mokslo reikmėms) 

01. 06. 
01. 03 

 151,3 151,3   91,5 91,5   

02 06 03 01   
Tarmių (pirmiausia – išnykusių) 
tekstų ir žodynų rengimas spaudai 

01. 06. 
01. 03 

 151,3 151,3   91,5 91,5   

02 
 

06 
 

03 
 

01 
 

01 
 

Remi darbo grupę, rengiančią 
„Pietinių pietų aukštaičių šnektų 
žodyną“ 

01. 06. 
01. 03 

 31,9 31,9   32,0 32,0   

02 06 03 01 02 
Remti darbo grupę, rengiančią 
„Vidiškių šnektos žodyną“ 

01. 06. 
01. 03 

 29,3 29,3   29,4 29,4   

02 
 

06 
 

03 
 

01 
 

03 
 

Remti darbo grupę, rengiančią 
spaudai „Kretingiškių šnektos 
žodyną“  

01. 06. 
01. 03 

 10,2 10,2       

02 
 

06 
 

03 
 

01 
 

05 
 

Remti darbo grupę, rengiančią 
leidinį  „Laukuvos ir Varnių 
šnektų tekstai“ 

01. 06. 
01. 03 

 30,0 30,0   30,1 30,1   

02 
06 
 

03 
 

01 
 

06 
 

Remti darbo grupę, rengiančią lei-
dinį „Suvainiškio apylinkių 
tekstai“ 

01. 06. 
01. 03 

 22,8 22,8       

02 
 

06 
 

03 
 

01 
 

07 
 

Remti darbo grupę, rengiančią 
leidinį  „Veisiejų, Kapčiamiesčio ir 
Šlavantų šnektos“ 

01. 06. 
01. 03 

 27,1 27,1       

02 06 04     
Etninių vietovardžių 
kompiuterinės bazės sudarymas 

01. 06. 
01. 03 

 32,7 32,7   32,6 32,6   

02 06 04 01   
Etninių vietovardžių kaupimas ir 
kompiuterinis jų tvarkymas 

01. 06. 
01. 03 

 32,7 32,7   32,6 32,6   

02 
 
 

06 
 
 

04 
 
 

01 
 
 

01 
 
 

Remti darbo grupę, atliekančią 
Istorinių etninių (Lietuvos paribio 
ir užribio) vietovardžių rinkimo ir 
jų elektroninio tvarkymo darbus 

01. 06. 
01. 03 

 32,7 32,7   32,6 32,6   

02 
06 
 

06 
     

Institucijų paraiškų, programų eks-
pertizė, institucijų veiklos 
vertinimas 

01. 06. 
01. 03 

 1,7 1,7   2,0 2,0   

02 
06 
 

06 
 

01 
   

Atlikti institucijų pateiktų 
paraiškų, programų, ataskaitų ir kt. 
ekspertizę 

01. 06. 
01. 03 

 1,7 1,7   2,0 2,0   

02 
 

06 
 

06 
 

01 
 

01 
 

Užtikrinti programos Koordinavi-
mo tarybos ir kviestinių ekspertų 

01. 06. 
01. 03 

 1,7 1,7   2,0 2,0   
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     veiklą  

02 
 

09 
    

Valstybinės kalbos norminimas, 
vartojimas, ugdymas ir sklaida 
2006–2015 m.  

01. 06. 
01. 03 

 1635,0 1635,0   1372,0 1372,0   

02 
 

 

09 
 
 
 

01 
 
 
   

Užtikrinti lietuvių kalbos, kaip 
valstybinės kalbos, statusą ir jos 
funkcionalumą visose viešojo gy-
venimo srityse, skatinti 
visuomenės poreikius atitinkančią 
lietuvių kalbos plėtrą 

01. 06. 
01. 03 

 1635,0 1635,0   1372,0 1372,0   

02 09 01 01  
Diegti modernias lietuvių kalbos 
išteklių tvarkymo technologijas 

01. 06. 
01. 03 

 17,7 17,7   26,9 26,9   

02 09 01 01 01 

Kurti elektronines kalbos 
duomenų bazes (terminų, vardyno, 
kalbos konsultacijų ir 
rekomendacijų, tautosakos, tarmių, 
senųjų raštų ir kitas) 

01. 06. 
01. 03 

 17,7 17,7   26,9 26,9   

02 
09 
 

01 
 

02 
  

Toliau plėtoti lietuvių kalbos 
terminų tvarkybos ir gausinimo 
sistemą ir užtikrinti jų sklaidą 

01. 06. 
01. 05 

 471,7 471,7   374,7 374,7   

02 
 
 

09 
 
 

01 
 
 

02 
 
 

01 
 
 

Kurti ir tvarkyti Lietuvos Respub-
likos terminų banką ir koordinuoti 
jo tvarkymą (banko pildymas ter-
minų straipsnių rinkiniais ir (ar) 
terminų žodynų duomenimis 

01. 06. 
01. 03 

 91,7 91,7   91,7 91,7   

02 
 

09 
 

01 
 

02 
 

02 
 

Rengti, leisti ir (arba) pirkti 
išleistus terminų žodynus ir kitus 
terminijos leidinius 

01. 06. 
01. 03 

 325,7 325,7   232,6 232,6   

02 
09 
 

01 
 

02 
 

03 
 

Atlikti terminų žodynų, standartų 
ir kitų terminų rinkinių kalbinę ir 
dalykinę ekspertizę 

01. 06. 
01. 03 

 54,3 54,3   50,4 50,4   

02 
 

09 
 

01 
 

03 
  

Plėtoti lietuvių kalbos mokslinius 
tyrimus, užtikrinti jų rezultatų  
sklaidą 

01. 06. 
01. 03 

 219,0 219,0   159,4 159,4   

02 
09 
 

01 
 

03 
 

01 
 

Tirti įvairias kalbotyros sritis 
(kalbos istoriją, gramatinę sandarą, 
leksiką, fonetiką, vardyną ir kitas) 

01. 06. 
01. 03 

 67,1 67,1   74,6 74,6   
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02 
09 
 

01 
 

03 
 

02 
 

Rengti, leisti ir (arba) pirkti 
išleistas lituanistikai būtinas mono-
grafijas, studijas, gramatikas ir 
kitus leidinius 

01. 06. 
01. 03 

 25,6 25,6   7,2 7,2   

02 
 

09 
 

01 
 

03 
 

03 
 

Rengti spaudai ir leisti senuosius 
raštijos paminklus, kalbos ir kultū-
ros paveldo veikalus ir kitas 
publikacijas 

01. 06. 
01. 03 

 126,3 126,3   77,6 77,6   

02 
 

09 
 
 

01 
 
 

04 
 
  

Užtikrinti visuomenei aktualių 
kalbos praktikos leidinių rengimą 
ir leidybą, kurti veiksmingą 
visuome-nės kalbinio švietimo 
sistemą 

01. 06. 
01. 03 

 245,9 245,9   187,7 187,7   

02 
 
 

09 
 
 

01 
 
 

04 
 
 

01 
 
 

Rengti, leisti ir (arba) pirkti 
išleistus filologinius žodynus ir 
žinynus, patarimų ir rekomen-
dacijų rinkinius, tęstinius žurnalus 
ir kitus leidinius 

01. 06. 
01. 03 

 114,6 114,6   114,6 114,6   

02 09 01 04 02 
Rengti ir leisti informacinius 
kalbos leidinius ir kitus produktus 

01. 06. 
01. 03 

 16,8 16,8       

02 
 

09 
 

01 
 

04 
 

03 
 

Vykdyti ekspertinę veiklą, būtiną 
bendrinės lietuvių kalbos normini-
mo ir kodifikavimo klausimams 
spręsti 

01. 06. 
01. 03 

 34,8 34,8   36,2 36,2   

02 
 
 

09 
 
 

01 
 
 

04 
 
 

04 
 
 

Organizuoti visuomenės kalbinį 
švietimą ir ugdymą per žiniasklaidą 
(radijo ir televizijos laidos, strai-
psniai, internetinė medžiaga ir kt.) 

01. 06. 
01. 03 

 79,7 79,7   36,9 36,9   

02 
 

09 
 

01 
 

05 
  

Tirti kalbos vartoseną ir jos 
polinkius, užtikrinti šių tyrimų 
rezultatų sklaidą 

01. 06. 
01. 03 

         

02 
 
 

09 
 
 

01 
 
 

05 
 
 

01 
 
 

Organizuoti sociolingvistinius tyri-
mus, forumus, seminarus ir kt. 
ren-ginius, skirtus kalbos 
vartosenos ir mokslo sąsajos 
problemoms spręsti 

01. 06. 
01. 03 

         

02 09 01 06  
Užtikrinti įvairių sričių specialistų 
kalbinį mokymą 

01. 06. 
01. 03 

 652,2 652,2   613,9 613,9   
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02 
 

09 
 

01 
 

06 
 

01 
 

Dėstyti kalbos kultūrą ir 
specialybės kalbą aukštosiose 
universitetinėse mokyklose 

01. 06. 
01. 03 

 584,5 584,5   550,5 550,5   

02 
 

09 
 

01 
 

06 
 

02 
 

Rengti ir leisti mokomąsias prie-
mones, skirtas aukštosioms 
mokyk-loms ir kt. švietimo 
institucijoms 

01. 06. 
01. 03 

 3,6 3,6       

02 09 01 06 03 

Ekspertuoti ir aprobuoti 
vadovėlius ir kitas mokomąsias 
priemones 

01. 06. 
01. 03 

 64,1 64,1   63,4 63,4   

02 09 01 07  
Skatinti suaugusiųjų kitakalbių 
kalbinę integraciją 

01. 06. 
01. 03 

 28,5 28,5   9,4 9,4   

02 09 01 07 01 

Organizuoti valstybinės kalbos 
mokymo kursus suaugusiems 
kitakalbiams 

01. 06. 
01. 03 

 5,0 5,0   5,4 5,4   

02 
 

09 
 

01 
 

07 
 

02 
 

Rengti, leisti ir (arba) pirkti 
išleistas mokomąsias priemones 
suaugusiems kitakalbiams 

01. 06. 
01. 03 

 23,5 23,5   4,0 4,0   

 
 
Valstybinės lietuvių kalbos komisijos             Irena Smetonienė 
 
2010-02-03 


